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IMPORTANT INFORMATION

If a televison is not positioned in a sufficiently stable location,it can be potentially
hazardous due to falling.Many injuries,particularly to children,can be avoided by

taking simple precautions such as:

. Using cabinets or stands recommended by the manufacturer of the television.

. Only using furniture that can safely support the television.

. Ensuring the television is not overhanging the edge of the supporting furniture.

. Not placing the television on tall furniture (for example,cupboards or bookcases)

without anchoring both the furniture and the television to a suitable support.
. Not standing the televisions on cloth or other materials placed between the
television and supporting furniture.
. Educating children about the dangers of climbing on furniture to reach the

television or its controls.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN
WARNING:

TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK DO NOT REMOVE COVER [OR
BACK]. NO USER SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER TO QUALIFIED
SERVICE PERSONNEL.

The lightning flash with arrowhead symboal, within an equilateral triangle, is
intended to alert the user to the presence of uninsulated "dangerous

A valtage" within the products enclosure that may be of sufficient magnitude
to constitute a risk of electric shock to persons.

The exclamation point within an equilateral triangle is intended to alert the
user to the presence of important operating and maintenance (servicing)
A instructions in the literature accompanying the appliance.
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REGULATORY INFORMATION

This equipment generates and uses can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communication. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

-Relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

-Consult the dealer or experienced radio/ TV technician for help.

Any changes or maodifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

CAUTION

DO not attempt to modify this product in any way without written authorization from
supplier. Unauthorized modification could void the user's authority to operate this
product.

It is not recommended to keep a certain still image displayed on the screen for a long
time as well as displaying extremely bright images on screen.

Figures and illustrations in this User Manual are provided for reference only and may
differ from actual product appearance. Product design and specifications may be
changed without notice.

WARNING

To Reduce The Risk Of Fire Or Electric Shock, Do Not Expose This Apparatus To Rain Or
Moisture.

Don't use the apparatus in tropical climates.

The ventilation should not be impeded by covering the ventilation openings with items,
such as newspapers, table-cloths, curtains, etc.

The Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and that no objects filled
with liquids, such as vases, shall be placed on the apparatus.

Attention should be drawn to the environmental aspects of battery disposal. Don't
throw used batteries in dustbin. Please contact your retailer in order to protect the
environment.

Keep minimum distances [5cm) around the apparatus for sufficient ventilation;
(Minimum distance around the apparatus for sufficient ventilation.)

No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the apparatus;
To prevent the spread of fire, keep candles or other open flames away from this
product at all times.
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The device may malfunction when under electrostatic discharge. It can be manually
resumed by power off and power on again.

CAUTION

Connecting the Power Cord

Most appliances recommend they be placed upon a dedicated circuit; that is, a single
outlet circuit which powers only that appliance and has no additional outlets or branch
circuits.

Do not overload wall outlets. Overloaded wall outlets, loose or damaged wall outlets,
extension cords, frayed power cords, or damaged or cracked wire insulation are
dangerous. Any of these conditions could result in electric shock or fire. Periodically
examine the cord of your appliance, and its if appearance indicates damage or
deterioration, unplug it, discontinue use of the appliance, and have the cord replaced
with an exact replacement part by an authorized servicer. Protect the power cord from
physical or mechanical abuse, such as being twisted, kinked, pinched, closed in a door,
or walked upon. Pay particular attention to plugs, wall outlets, and the point where the
cord exits the appliance.

The MAINS plug is used as the disconnect device, and the disconnect device shall
remain readily operable.

BOMARE COMPANY SARL declare that the product BM4392 complies with the essential health

and safety requirements of the R&TTE directive 1999/5/CE.

Power source of this TV : 100-240V 50/60HZ.

This TV complies with CE standard.

Alternating current:

To indicate on the rating plate that the equipment is suitable for alternating current only,to identify
the relevant terminals.

~
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GMPDHTANT SAFETY INSTRUCTIONS

1. Read these instructions. 7. Do not block any of the ventilation

2. Keep these instructions. openings. Install in accordance with the

3. Heed all warnings. manufacturer's instructions.

4. Follow all instructions.

5. Do not use this apparatus near water. 8. Do not install near any heat source such
as radiators, heat registers, stoves, or
other apparatus (including amplifiers)
that produce heat.

9. Do not defeat the safety purpose of the
polarized or grounding type plug. A
polarized plug has two blades with one
wider than other. A grounding type plug
has two blades and a third grounding
prong. The wide blade or the third prong
is provided for your safety. When the
provided plug does not fit into your
outlet, consult an electrician for
replacement of the obsolete outlet.
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10. Protect the power cord from being

walked on or pinched particularly at
plugs, convenience receptacles, and
the point where they exit from the
apparatus.

13. Unplug power cord and antenna

during lightning storms or when unused
for long periods of time.

~
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Only use
accessories
manufacturer.

the  attachments/
specified by the

12.

Use only with a cart, stand, tripod,
bracket, or table specified by the
manufacturer, or sold with the
apparatus. When a cart is used, use
caution when moving the cart/
apparatus combination to avoid injury
from tip-over.

14. Refer all servicing to qualified service

personnel. Servicing is required when
the apparatus has been damaged in
any way, such as power supply cord or
plug is damaged, liquid has been spilled
or objects have fallen into the
apparatus, the apparatus has been
exposed to rain or moisture, does not
operate normally, or has been dropped.

ON DISPOSAL
-The fluorescent lamp used in this product contain a small amount of mercury.
-Do not dispose of this product with general household waste.

-Disposal of this product must be carried out in accordance to the regulations of
your local authority.

NOTE

-If the TV feels cold to the touch, there may be a small "flicker" when it is turned on.

This is normal, there is nothing wrong with TV.

-Some minute dot defects may be visible on the screen, appearing as tiny red,
green, or blue spots. However these have no adverse effect on the monitor's
performance.

-Avoid touching the screen or holding your finger(s) against it for long periods of
time. Doing so may produce some temporary distortion effect on the screen.

/




Getting Started i

Using the remote control

When using the remote control, aim it at remote sensor on the television. If there is an

object between the remote control and the remote sensor on the unit, the unit may no

operate.

+ Point the remote control at the REMOTE SENSOR located on the television.

+ When using this television in a very brightly lit area, the infrared REMOTE CONTROL
SENSOR may not work praperly.

+ The recommended effective distance for using the remote control is about 7 metres.

Installing Batteries in the Remote Control

1. Open the cover at the back of the remote control. %

2. Install two AAA size batteries. Make sure to match

the “+” and *-" ends of the batteries with the diagram %7

inside the compartment.

3. Replace the cover. e
Battery replacement

You will need to install the batteries into the remote control to make it operate following the
instruction below.

When the batteries become weak, the operating distance of the remote contral will be
greatly reduced and you will need to replace the batteries.

Notes on Using Batteries:

The use of the wrong type of batteries may cause chemical leakage and/ or explosion. Please

note the following:

+ Always ensure that the batteries are inserted with the + and - terminals in the correct
direction as shown in the battery compartment.

+ Different types of batteries have different characteristics. Do not mix different types.

+ Do not mix old and new batteries. Mixing old and new batteries will shorten battery life
and/or cause chemical leakage.

+ Replace batteries as soon as they do not work.

¢ Chemicals which leak from batteries may cause skin irritation. If any chemical matter
seeps out of the batteries, wipe it up immediately with a dry cloth.

* The batteries may have a shorter life expectancy due to storage conditions. Remove the
batteries whenever you anticipate that the remote control will not be used for an extended
period.

+ The batteries [battery pack or batteries installed) shall not be exposed to excessive heat
such as sunshine, fire or the like.

CAUTION:
+ |t may result in an explosion if batteries are replaced incorrectly.
+ Only replace batteries with the same or equivalent type.



Connection and setup g

Cable Installation
Please read the relevant content in "Notice for Maintenance and Safety" carefully before the
installation and use.
1. Take out the TV from the package and put it in a drafty and flat place.
NOTE:
+ \When you plug or unplug the TV, computer or other equipments, you must make sure
that the AC power has been already shut down; when unplugging the power cable or
signal cable, please hold the plug [the insulated part), do not draw the body of the cable.

2. The RF output terminal can be connected with the RF input port of the TV.

3. The output AV terminal of DVD can be connected with the AV input port of the TV through
AV cable.

4. Connect one end of the VGA cable with the VGA port on computer, connect the other end
of the VGA cable with the VGA port on the TV, and tighten the bolts clockwise on the each
end of VGA cable.

NOTE:
+ While connecting the 15-pin VGA, please do not insert the plug overexertedly, for fear
the pin might be broken.

5. Connect one end of the HDMI cable with HOMI output port, connect the other end of the
HDMI cable with the HDMI port on the TV.
NOTE:
+ \While connecting the HDMI, please aim at carefully, do not insert overexertedly, for fear
the pin might be broken.

B. Check and make sure that all AV cables are connected with the corresponding ports
correctly.

7. Connect the AC power cable with 100-240V™ power supply.

NOTE:

+ The range of power input for the TV is 100-240V™ 50/60Hz, do not connect the TV
power input port with the AC power out of the above range.

+ Please hold the insulated part of the plug when you are unplugging the power cable, do
not touch directly the metallic part of the cable.




Basic Operation

QUICK START GUIDE
* Connection
1. Connect the mains and antenna.
2. Press the & button on remote control to turn on TV from standby mode.

e Initial Setup

When the TV is initially powered on, a sequence of on-screen prompts will assist in

configuring basic settings.

1. Select the desired OSD (On Screen Display] language.
Pressthe A /¥ / /P button, then press the OK button.

2. Select the appropriate country.
Press the A / ¥ / <« /P-button to select the country, then press the OK button to
Start Channel Tuning.

Turning on and off the TV

* Turn on the TV
Connect the AC input cable. At this time the TV will enter standby mode.
Press the & button on remote control to turn on TV from standby mode.

* Turn off the TV
Press the © button on the remote control to enter standby mode.
Do not leave your set in standby mode for long periods of time. It is best to unplug the set
from the mains and aerial.

* No signal
There is No Signal menu on screen when there is no input signal. In TV/DTV mode, if there
is no signal in fifteen minutes, the TV will turn off automatically. In PC mode, the TV set will
automatically turn off in five minutes if no input signal. When VGA cable is connected, the
TV turns on automatically.

Programme Selection

* Using the CH+/CH- on the panel of TV or on the remate control.

Press CH+ to increase channel number.
Press CH - to decrease channel number.

* Using O- 9 digital buttons.

You can select the channel number by pressing O to 9. (In TV, DTV mode)
* Using -/-- button

Using-/-- button enables you to enter double digit channel numbers

Volume adjustment
* Press the VOL+/- button to adjust the volume.
* If you want to switch the sound OFF, press the .

* You can release mute by pressing the ® or increase,/decrease the volume.
Changing the Input Source
You can select the input source by pressing the INPUT button on the remote control.

Press the A / ¥ button to cycle through the input source, and press the OK button to
confirm your choice.

8



REMOTE CONTROL

The buttons of the original remote control are as following:

<
menu| |V

MX  REVEAL
K< | DM | [FAV| |LIST
INDEX_ _SIZE_ _TEXT _HOLD

i L} « »

P Fox

NOTE:

@ All pictures in this manual are
examples, only for reference,
actual product may differ from the

pictures.

® The buttons not mentioned

here are not used.

Definition of the buttons on remote control:

STANDBY: Enter or quit the stand by mode.
MUTE: Mute or restore sound.

NUMBER BUTTONS: Useto choose channels.
-/- - : Change the channel bits want to input
GO : Return to last viewed program

o ok wh =

P.MODE: Pressto cycle through the available video
picture mode.
7. S.MODE: Pressto cycle through the diffe rent sound settings.
8. MENU: Pressto display/disappe ar the on screen
menusor to quit some operations.
9. SLEEP: Setthe sleep timer.
10. INPUT: Selectsignal source.

11. AUDIO: Switch between NICAM DUAL /NICAM DUAL /NICAM DUAL
+ /MONO and switch Audio language in DTV mode.

12. OK: Seled or confirm menu item.
13. A/V/«/»: Select direction.

14. MENU: Press to display/disappear the on screen
menus or to quit some operations.

15. EXIT: Quit the current interface.
16. VOL+/VOL-: Increase/Decrease audio volume.
17. CH+/CH-: Scroll to next/ previou s channel.
18. ASPECT: Adjust displayable aspect ratio.
19. INFO: Show channel program information.
20. LIST: Channel List Key.
21. COLOR BUTTONS: Red/g reen/yello w/bl ue key
navigation link.
<¢; Fastreverse (in MEDIAmode)
P»: Fastforward (in MEDIAmode )
1€4¢: Previous (in MEDIA mode)
PPl: Next (in MEDIA mode)
P Play / Pause(in MEDIAmode )
Il: Stop (in MEDIA mode)
22. FAV: Display the favorites program .
23. MIX: Graphics function.
24. TEXT: Enter the Teletext, press again for MIX mode, press this
button again to exit .
25. HOLD: Hold the teletext page on display press again to release .
26. INDEX: Go to index page/Enter the recorded list.(In PVR mode).
27. REVEAL: Reveal the hidden information of some teletext pages.

28. SIZE:Change the size of Teletext screen in display mode.



OPERATION OF FUNCTION MENU

MAIN MENU OPERATION
Press the MENU button on the remote control to display main menu. Shown as below:

Auto Tuning
Note: Manual Tuning
When an item in Menu is displayed as gray, it means CHANNEL V¢ Programme Edit
that the item is not available or can not be adjusted

with the current setup.

&> Move B Menu I3 Enter 3 Exit

PICTURE MENU OPERATION
Press the Left or Right arrow button to select Picture menu. Shown as below:
I. Picture Mode Setting = O a_ o
Press the Up or Down arrow button to select Picture
Mode item, then press the OK button to enter Picture Picture Mode User
Mode submenu, then press the Up or Down arrow button gﬁ”:}’fm 28
to select Standard, Mild, User or Dynamic, and press the Co|g0r ness 50
OK button to confirm. Press the Menu button to return PICTURE Tint 50
tothe previous menu. (SJZT:;:) 'rIIZrSnS erature Me?:l?um
2. Contrast/Brightness/Color/Tint/Sharpness Noise Re d‘:] ction  Middle
Adjustment
Press the Up or Down arrow button to select Contrast,
<> Move B Menu T4 Enter 3 Exit

Brightness, Color; Tint or Sharpness item, then press the
Left or Right arrow button in order to decrease or increase
Contrast, Brightness, Color, Tint or Sharpness. Press the Menu button to return to the previous menu.

3. ColorTemperature Setting
Press the Up or Down arrow button to select Color Temperature item, then press the OK button to enter
Color Temperature submenu, then press the Up or Down button to select Cool, Medium or Warm,and press
the OK button to confirm. Press the Menu button to return to the previous menu.

4. Noise Reduction Setting
Press the Up or Down arrow button to select Noise Reduction item, then press the OK button to enter
Noise Reduction submenu, then press the Up or Down button to select Off, Low,Middle or High, and press
the OK button to confirm. Press the Menu button to return to the previous menu.

SOUND MENU OPERATION e e

Press the Left or Right arrow button to select Sound menu.

. Sound Mode User
Shown as Right: Trable 5
o Bass 50
I. Sound Mode Settin ﬂ Balance 0

& SOUND SPDIF Mode PCM

Press the Up or Down arrow button to select Sound
Mode item, then press the OK button to enter Sound
Mode submenu, then press the Up or Down arrow button
to select Standard, Music, Movie, Sports or User, and press
the OK button to confirm. Press the Menu button to return & Move H Menu I3 Enter 3 Exit
to the previous menu.

10



OPERATION OF FUNCTION MENU

2. Treble/Bass Adjustment
Press the Up or Down arrow button to select Treble or Bass item, then press the Left or Right arrow button
in order to decrease or increase Treble or Bass. Press the Menu button to return to the previous menu.

3. Balance Adjustment
Press the Up or Down arrow button to select Balance item, then press the Left or Right arrow button in
order to adjust left and right track. Press the Menu button to return to the previous menu.

4.SPDIF Mode
Press the Up or Down arrow button to select SPDIF Mode item, and press the Left or Right arrow
button to select Auto, Off or PCM.

TIME MENU OPERATION
Press the Left or Right arrow button to select Time menu. Shown as below:
I.Clock Setting # O 52 O =

Press the Up or Down arrow button to select Clock item,
then press the OK button to enter Clock submenu,and Clock e e
press the Up or Down arrow button to select items, press Off Time off
the Left or Right arrow button to adjust. Press the Menu glr;;')”.‘r?mer 82
button to return to the previous menu. TIME OSD Timer 155

2. Off Time Setting
Press the Up or Down arrow button to select Off Time
item, then press the OK button to enter Off Time
submenu,and press the Up or Down arrow button to
select items, press the Left or Right arrow button to edove 8 Menu Loty DlE:
adjust. Press the Menu button to return to the previous menu.

3. On Time Setting
Press the Up or Down arrow button to select On Time item, then press the OK button to enter On Time
submenu,and press the Up or Down arrow button to select items, press the Left or Right arrow button to
adjust. Press the Menu button to return to the previous menu.

4. Sleep Timer Setting
Press the Up or Down arrow button to select Sleep Timer item, then press the OK button to enter Sleep
Timer submenu, and press the Up or Down arrow button to select Off, |0min, 20min, 30min, 60min, 90min,
120min, 180min or 240min,and press the OK button to confirm. Press the Menu button to return to the
previous menu.

5. OSD Timer Setting
Press the Up or Down arrow button to select OSD Timer item, then press the OK button to enter OSD
Timer submenu,and press the Up or Down arrow button to select 55,10, 15 5,20 S,25 S or 30 S,and
press the OK button to confirm.Press the Menu button to return to the previous menu.

OPTION MENU OPERATION
Press the Left or Right arrow button to select Option menu.Shown as below:

I. OSD Language Setting = © 1o o m
Press the Up or Down arrow button to select OSD
Language item, then press the OK button to enter OSD 0SD Language English
Language submenu,and press the Left or Right arrow ;Txl Language ‘qvg’;t
button to select different languages, press the OK button Blca © :

OPTION =—— Blue Screen On

to confirm. Press the Menu button to return to the Z_  Keyboard Lock Off
previous menu. Reset

2. TTX Language Setting (Optional) Software Update(USB)
Press the Up or Down arrow button to select TTX
Language item, then press the OK button to enter TTX

<> Move B Menu 3 Enter M Exit

Language submenu,and press the Up or Down arrow
button to select West, East, Russian,Arabic or Farsi, press the OK button to confirm. Press the Menu button
to return to the previous menu.

11




OPERATION OF FUNCTION MENU

4. Blue Screen/Keyboard Lock Setting
Press the Up or Down arrow button to select Blue Screen or Keyboard Lock items, and press the Left or
Right arrow button to select On or Off. Press the Menu button to return to the previous menu.

5. Reset
Press the Up or Down arrow button to select Reset item, and press the OK button to display 'Are you sure ?
<Yes NoP» ' then press the Left or Right arrow button to Yes or No, press the Menu button to return to
the previous menu.

6. Software Update(USB)
Press the Up or Down arrow button to select Software Update (USB) item, and press the OK button to
confirm.
Note: User only on advice from Customer Support.

MENU OPERATIONIN TV MODE

CHANNEL MENU OPERATION
Press the Left or Right arrow button to select Channel menu. Shown as below:
I.AutoTuning # = a2 o
Press the Up or Down arrow button to select Auto Tuning
item, then press OK button to begin searching and the TV Auto Tuning
will find all available channels. In the course of the auto . Manual Tuning

exit tuning? < Yes No »',then press Leftarrow button to
exit searching.

2. Manual Tuning
Press the Up or Down arrow button to select Manual
Tuning item, then press the OK button to enter Manual
Tuning submenu,and press the Up or Down arrow button
Current CH, Color System, Sound System, Fine-Tune or AFC items, press the Left or Right arrow button to
adjust. Press the Up or Down arrow button to select Search item, then press the Left arrow button to search
through channels from high to low. Until found a channel to stop searching. Press the Right arrow button to
search through channels from low to high, Until found a channel to stop searching. Press the Menu button to

return to the previous menu.

3. Programme Edit
Press the Up or Down arrow button to select Programme Edit item, then press the OK button to enter
Programme Edit submenu, and press the Up or Down arrow button to select item s, press the Red button to
delete the channel. Press the Green button to rename the channel. Press the Yellow button to move the
channel. Press the Blue button to skip the channel. Press the FAV. button to set the favourite channel. Press
the Menu button to return to the previous menu.

searching, press 'MENU' button to display 'Do you want to = i
g P! play Y CHANNEL }r.d/‘ Programme Edit

> Move B Menu [EIA Enter Y Exit

MENU OPERATION IN VGA MODE

VGA MENU OPERATION
Press the Left or Right arrow button to select Screen menu. % @w 2 o
Shown as Right:
1. Auto Adjust Auto Adjust
Press the Up or Down arrow button to select Auto Adjust Horizontal Pos. 50
item, then press the OK button to confirm. {7// Vertical Pos. 50
2. Horizontal Pos./Vertical Pos./Clock/Phase SCREEN }‘/ Clock 50
Adjustment Phase 65
Press the Up or Down arrow button to select Horizontal
Pos.,Vertical Pos., Clod or Phase items. Press the Left or
Right arrow button to adjust Horizontal Pos.,Vertical Pos.,

Clock or Phase. Press the Menu button to return to the > Move B Menu K3 Enter 3 Exit
previous menu.

12



OPERATION OF FUNCTION MENU

OPERATION OF USB FUNCTION

Press the Source button to display Source menu, and
press the Up or Down arrow button to select Media
item, then press the OK button to enter the interface,
Shown as right:

Press the Left or Right arrow button to select PHOTO,
MUSIC, MOVIE or TEXT icons, then press the OK
button to confirm and enter the next menu. Shown as
right:

l. Photo
I) Press the Left or Right button to select the
'PHOTO' icons.

2) Press the OK button to enter the disk selection

menu.

3) Press the Left or Right button to select disk to

enter the submenu.
Pressthe 3 button toreturn tothe previous
menu.

4) Press the Up, Down,Left or Right arrow button
to highlight files. Press the OK button to select
files (indicated with a checkmark) for selective
playback. Press the Red button, you will enter the
submenuto delete thefile.

5) Press the Up, Down,Left or Right button to
preview the file,shownas below:

6) Press the Play button to play photo slideshow (of
checkmarked files; if no files are ticked, all pictures
will play), press the OK button to display menu.

According to menu display,press the Left or Right
arrow button to function items, then press the OK
buttonto confirm. Press the Exit button to exit.

USB2.0
Ql: PHOTO MUSIC MOVIE TExT D
17T
) g
- =
<[ Return ® 1>
PHOTO
(e M)

3]

Return

1920*1200.jpg

108076

88 Photo jpg

[~ 1

Resolution: 5745x5121
size! 5252 Kbytes
Date:

Time

® Delete

D) m)Z)(n]E]

Pause <7
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OPERATION OF FUNCTION MENU

2. Music

1) Press the Left or Right button to select the
'MUSIC'icons.

2) Press the OK button to enter the music
interface, press the Up, Down, Leftor Right
arrow button topreview the music. Shown as
right:

3) Press the Play button into music player and
playingthe selected music,Shownas right:

Pause

Press the Pause button to pause the playing music.

Play

Press the Play button to play the music.

FB

Press the FB button to fast reverse among 2X, 4X,

8Xand 16X modes.

FF

Press the FF button to fast forward among 2X, 4X,

8Xand 16X modes.

PREV.

Press the Prev.button to skip to previous track.

NEXT

Press the Next button to skip to next track.

Stop

Press the Stop button to stop and return.

RepeatAll

Pressthe “Zr button torepeat playmusic (“2» Repeat |, s Repeat All, “Zr Repeat None).

Mute

Pressthe MX button toturn off thesound.
Playlist

Press the Playlist button to display play list.
Info.

Press the Info. button to display the music information.

GotoTime
Press the Goto Time button to setup play time.

Movie

I) Press the Left or Right button to select the
'MOVIE'icons.

2) Press the OK button to enter the movie
interface, press the Up, Down, Left or Right
arrow button to preview thefiles. Shown as
right:

3) Press the Play button to play the movie. Press the
OK button to display menu. Press the Play button
once more to play the move full-screen. Press the

Pause button to pause the playing movie. Press the

Prev.or Next button to skip the backward or

forward. Press the FB or FF button to fast reverse

or fast forward,. Press the Stop or Exit button to
return.

MusIC
(@) )
| 3 | | @ | | @ [ aoum:— aqarsaosase
Return 79-3 PVR Tile:  www.2651.cn
BitRate: 126K
Attt ww.2651.cn
Sampling: 44K
Year
) e omea | S e
@® Delete
N O
Play >
[ N 00i:02/00:04:20
am [« J]w]m]Z]
Pause <
MOVIE
(@ (D)
7794 Kaytes
BBX.AVI 02268.AVI
,_I Xvid-AC3.avi B |
@ pelete
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OPERATION OF FUNCTION MENU

4. Text

1) Press the Left or Right button to select the
"TEXTicons.

2) Press the OK button to enter the text
interface, pressthe Up, Down, Left or Right
arrow button topreview thefiles.Shown as
right:

3) Press the Play button to open and play the file,
press the OK button to display menu. Shown as
right:

According to menu display,press the Left or Right
arrow button to function items, then press the OK
buttonto confirm. Press the Exit button to exit.

TEXT

|| size: 3KBytes

1.Read these instructions.

2.Keep these instructions.

3.Heed all warnings.

4.Follow all instructions.

5.Do not use this apparatus near water.
6.Clean only with dry cloth.

e »Jw]w|m|n]E],

Prev Page <

NOTE:The data in the picture is reference only, and the actual goods shall prevail.
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Troubleshooting Guide

Troubleshooting

Before contrast the service technician, perform the following simple checks. If any program
still persists, unplug the TV and calling for serving.

PROBLEM

POSSIBLE SOLUTION

No sound and picture

- Check whether the main plug has been connected to a
wall let.

- Check whether you have pressed the POVWER button on
the front of TV set.

- Check the picture contrast and brightness settings.

Normal
sound

picture but no

- Check the volume.

- Sound muted? Press the MUTE button.

- Try another channel, the problem may be with the
broadcast.

- Are the audio cables installed properly?

The remote control does
not work

- Check to see if there any object between the product
and remote control Causing obstruction.

- Are batteries installed with correct polarity (+ to +,
to-)?

- Correct remote operating mode set: TV, VCR etc.?

- Install new batteries

Power is suddenly turned
off

- Is the sleep timer set?
- Check the power control settings. Power interrupted.
- No broadcast on station tuned with auto activated.

Picture  appears
after switching on

slowly

- This is normal, the image is muted during the product
startup process. Please contact your service center, if
the picture has not appeared after five minutes.

No or poor color or poor
picture

- Adjust the color in menu option.

- Keep a sufficient distance between the product and the
VCR.

- Try another channel, the problem may be with the
broadcast.

- Are the VIDEO cables installed properly?

- Activate the any function to restore the brightness of
the picture.

Horizontal /vertical bars or
picture shaking

- Check for local interference such as an electrical
appliance or power toal.

Poor reception on some
channels

- Station or cable product experiencing problems. Tune to
another station.

- Station signal is weak, reorient antenna to receive
weaker station.

- Check for sources of possible interference.

Lines or streaks in pictures

- Check the antenna [Change the direction of the
antenna).

No output from one of the
speakers

- Adjust balance in menu option.

NOTE: There is a problem in VGA mode (Only VGA mode applied).
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Troubleshoaoting Guide

PROBLEM POSSIBLE SOLUTION

- Adjust resolution, horizontal frequency, or vertical
frequency.

- Check it whether the signal cable is connected or loose.

- Check the input source.

The signal is out of range.

Vertical bar or stripe on back

ground & Harizontal - Work the auto configure or adjust clock, phase, or H/V

Noise & Incorrect position. pasitian.
Screen color is unstable or | - Check the signal cable.
single color. - Reinstall the PC video card.

Maintenance
Early malfunctions can be prevented. Careful and regular cleaning can extend the amount of
time you will have your new TV. Be sure to turn the power off and unplug the power cord
befare you begin any cleaning.
Cleaning the screen
1. Here's a great way to keep the dust off your screen for a while. Wet a soft cloth in a
mixture of lukewarm water and a little fabric softener or dish washing detergent. Wring the
cloth until it's almost dry, and then used it to wipe the screen.
2. Make sure the excess water is off the screen, and then let it air-dry before you turn on
your TV.
Cleaning the cabinet
To remove dirt or dust, wipe the cabinet with a soft, dry, lint-free cloth. Please be sure not to
use a wet cloth.
Extended Absence

If you expect to leave your TV dormant for a long time (such as a vacation), it's a good

A idea to unplug the power cord to protect against possible damage from lightning or
power surges.

Disposal of old electrical appliances
The European directive 2002/396/EC on Waste Electrical and Electronic
Equipment (WEEE), requires that old househaold electrical appliances must not be
disposed of in the normal unsorted municipal waste stream. Old appliances must
be collected separately in order to optimize the recovery and recycling of the
materials they contain, and reduce the impact on human health and the
environment.
The crossed out “wheeled bin” symbol on the product reminds you of your
obligation, that when you dispose of the appliance, it must be separately collected.
Consumers should contact their local authority or retailer for information
concerning the correct disposal of their old appliance.
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STAND INSTALLATION

Stand Installation
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IFOX

be smart

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

LED TELEVIZORI Mmodel:32DLE30




m FDX® FOX LED televizori

he ormart - Stvoreni za uzivanje.

Hvala Vam §to ste kupili ovaj uredaj.

FOX LED televizori prepoznaju se po odli¢nim tehnic¢kim

karakteristikama, kao i modernom, funkiconalnom i elegantnom dizajnu.

Osim toga konstantna unapredenja u vidu postprodajne podrske, izuzetno efikasna
i rasprostranjena servisna mreza Cine da se ponosni vliasnici FOX televizora mogu
osecati sigurno.

Napravili ste pravi izbor.

U nastavku slede uputstva za upotrebu. Nisu komplikovana, ali ih se morate
pridrzavati.



CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

UPOZORENUJE:

KAKO BI SMANJILI RIZIK OD STRUJNOG UDARA NE UKLANJAJTE
POKLOPAC (ILI ZADNJI DEO). UNUTAR UREDAJA NEMA DELOVA
KOJE SAMI MOZETE ZAMENITI. OBRATITE SE KVALIFIKOVANIM
SERVISERIMA.

Simbol munje u jednakostrani€nom trouglu upozorava korisnika na neizolovane opasne
delove pod naponom unutar uredaja, koji moze biti dovoljne ja¢ine da predstavlja rizik
od elektriénog udara.

Znak uzvika u jednakostraniénom trouglu obavestava korisnika na postojanje vaznih
operacionih instrukcija kao i instrukcija za odrzavanje u literaturi koja prati proizvod.

INFORMACIJE O PROPISIMA:

Ova oprema stvara, koristi i zraCi radiofrekfenciju i ako nije instalirana i koriS¢ena u
skladu sa uputstvom, moze izazvati Stetne smetnje u radio komunikaciji. Ipak, ne postoji
garancija da se smetnje nec¢e pojaviti prilikom odredenih instalacija. Ako ova oprema ipak
izazove Stetne smetnje pri radio ili TV prijemu signala, $to se moze utvrditi tako Sto se
oprema iskljuci pa ponovo ukljuci, korisnik se savetuje da ukloni smetnje pomocu jedne ili
viSe ponudenih mera:

- Premestite prijemnu antenu.

- Povecaijte razdaljinu izmedu opreme i prijemnika.

- Opremu i prijemnik ukljucite u razli€ite strujne uti¢nice.

- Posavetujte se sa prodavcem ili sa iskusnim radio/TV serviserom.

Sve izmene ili modifikacije koje nisu izri€ito odobrene od strane koja je ovlaS¢ena

da izda saglasnost, mogu da poniste korisnikovo punomocje da koristi aparat.

OPREZ:

NE pokuSavajte da modifikujete ovaj proizvod u bilo kom smislu bez pismenog
odobrenja prodavca. Neovlas¢ena modifikacija proizvoda moze da ponisti korisnikovo
punomocje da koristi aparat.

Nije preporucljivo da odredena stati¢na slika bude stalno prikazana na ekranu duze
vreme ili da prikazujete ekstremno svetle slike.

llustracije u ovom uputstvu su obezbedene samo kao preporuke i mogu se razlikovati
od stvarnog izgleda proizvoda. Dizajn i specifikacije proizvoda mogu se promeniti bez
prethodnog upozorenja.




UPOZORENIJE:

Kako bi umaniili rizik od pozara i strujnog udara NE izlazite ovaj proizvod kisi ili

vlazi. Ne Koristite ovaj proizvod u tropskoj klimi.

Ventilacija ne bi trebala da bude blokirana pokrivanjem ventilacionih otvora sa
predmetima kao $to su novine, krpe, zavese i sli¢no.

Proizvod ne bi trebalo da bude izlozen kapljanju ili prskanju. Takode ni jedan predmet
napunjen te€noscu, kao $to je na primer vaza za cvece, ne bi trebalo da bude

stavljen na njega.

Treba obratiti paznju na ekoloSke aspekte prilikom odlaganja baterija. Ne bacajte
baterije u kantu za otpatke. Molimo vas da kontaktirate vaseg prodavca kako bi o¢uvali
Zivotnu okolinu.

Odrzavajte minimalnu razdaljinu (5cm) oko proizvoda kako bi aparat imao dovoljnu
ventilaciju i hladenje.

Na proizvod ne stavljati izvore otvorenog plamena.

Da bi sprecili Sirenje vatre, drzite svece i ostale izvore otvorenog plamena dalje od ovog
proizvoda u svakom trenutku.

Mogu¢ je zastoj rada proizvoda prilikom elektrostatiCkog prazenjenja. MozZe se ponovo
pokrenuti ruénim gasenjem pa ponovnim paljenjem.

OPREZ

Povezivanje na strujnu mrezu.

Preporudljivo je da se proizvod uklju€i u samostalnu strujnu uti¢nicu, odnosno na

strujni kabl na koji nije priklju¢en nijedan drugi potro$ac ili produzni kabl.

Ne preopterecujte srtujne uti¢nice. Preopterecene, labave ili oSteéene strujne uti¢nice i
produzni kablovi, spaljeni strujni kablovi sa oSte¢enom izolacijom su opasni. Bilo koji od
ovih uslova moze dovesti do strujnog udara ili pozara. Periodi¢no proveravajte kablove
vaseg proizvoda i ako primetite oStecenje ili propadanje istih, iskljuCite aparat i prestanite
da ga koristite sve dok ovlas¢eni serviser ne otkloni kvar. Stitite naponski kabl od
fiziCkog i mehanickog ostecenja, kao na primer od uvrtanja, prignjecenja, prikljestenja i
gazenja po njemu. Obratite posebnu paznju na uti¢nice, utikaCe narocito u delu gde
kablovi izlaze iz aparata.

Mrezni (naponski) utika¢ se koristi i kao deo za isklju€ivanje aparata i tako

isklju¢en aparat je spreman za ponovno ukljucivanje.

VAZNE INFORMACIJE

Ako TV nije postavljen na dovoljno stabilnu podlogu moze predstavljati opasnost ako
padne. Mnoge ozlede, naroc€ito kod dece, mogu biti izbegnute ako primenite sledece
jednostavne mere:

- Koristite kabinete i stalke preporu¢ene od strane proizvodaca.

- Koristite namestaj koji moze da izdrzi TV.

- Postarajte se na TV ne visi sa ivice namestaja.

- Ne postavljajte TV u visoki namestaj (kao $to su na primer Sifonjeri i ormani za knjige),
a da ge prethodno niste sigurno pri¢vrstili za odgovarajué¢u podlogu.

- Ne postavljajte tekstil ili neki drugi materijal izmedu TV-a i namestaja na kom se on
nalazi.

- Poducite decu o opasnostima kod pokusaja da dohvate TV ili njegove komande.




Mere opreza:

KVAZNE MERE OPREZA:

1. Procitajte ovo uputstvo.

2. Sacuvajte ovo uputstvo.

3. PosluSajte sva upozorenja.
4. Pratite sve instrukcije.

7. Ne blokirajte bilo koji ventilacioni
otvor. Montirajte TV u skladu sa
uputstvom proizvodaca.

~

5. Ne koristiti proizvod u blizini vode.

8. Ne postavljati u blizini izvora
toplote kao $to su radijatori,
pedi ili drugi objekti (ukljuujuci
i pojac¢avace) koji emituju
toplotu.

T\\

=

9. Utika¢ aparata prikljucite u
odgovarajucu uti¢nicu, odnosno
voditi racuna da li je utikac sa
polarizovanim viljus§kama ili sa
uzemljenjem pa shodno tome
odabrati i uti¢nicu.




4 10. Cuvajte mrezni kabl od gazenja ili od 13. Iskljucite iz struje ovaj aparat za
prikljeStenja narocito kod utikaca, vreme oluja sa munjama ili ako ga duze
razvodne kutije i izlaza iz aparata. vreme ne Koristite.
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11. Koristite samo one dodatke navedene 14. Prepustite servisiranje
od strane proizvodaca. kvalifikovanim osobama. Servis je
potreban kad je aparat oSte¢en u
— — bilo kom smislu, kao na primer
12. Koristiti samo sa kolicima, ostecenje utikaca ili naponskog
stalkom, tronoZcem, podupiracem ili kabla, ako je po njemu prosuta
stolom naznacenim od strane te€nost ili je neki predmet upao u
proizvodaca ili sa onim dobijenim uz njega, ako je bio izloZen kisi ili vlazi,
aparat. Kada koristite kolica obratite ako ne radi normalno ili ako je
paznju kada ih pomerate da bi izbegli ispusten.

ozledu ako dode do prevrtanja.
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(" PRILIKOM ODLAGANJA (BACANJA):

- Fluoroscentna lampa koja se koristi u ovom proizvodu sadrzi male koli¢ine Zive.
- Ne bacajte ovaj proizvod sa ostalim kuénim smecem.

- Odlaganje (bacanje) ovog proizvoda mora da se uradi u skladu sa regulativama
zemlje u kojoj Zivite.

OBRATITI PAZNJU:

- Ako je aparat hladan na dodir, moze doc¢i do malog treperenja prilikom paljenja. Ovo
je normalno, nema ni¢eg nepravilnog u radu vaseg TV-a.

- Nekoliko minuta mogu biti vidljive tackaste nepravilnosti na ekranu, pojavljujuci se
kao siéusne crvene, zelene ili plave tacke. Ova pojava nema $tetan uticaj na
perfomanse vaseg TV-a.

- Izbegavaijte dodirivanje ili drzanje vaseg prsta duze vreme na ekranu. Ako to uradite
moze do¢i do privremene iskrivljenosti vaseg ekrana.




Upotreba daljinskog upravljaca:

Kada koristite daljinski upravlja¢ usmerite ga ka senzoru na TV-u. Ako postoji
predmet izmedu daljinskog i senzora, aparat mozda necée reagovati.

- Uperite daljinski upravlja¢ ka senzoru na TV-u.

- Kada koristite TV u veoma osetljenoj prostoriji infra crveni senzor mozda nece raditi

kako treba. . . ) )
- Preporucena daljina za nesmetan rad daljinskog upravljaca je oko 7 metara.

Postavljanje baterija u daljinski upravljac:

1. Otvorite poklopac na zadnjem delu daljinskog
upravljaca.

2. Postavite dve baterije veli¢ine AAA. Budite sigurni
da ste ih postavili pravilno tako da + i - baterija
odgovaraju dijagramu unutar upravljaca.

3. Vratite poklopac.

Zamena baterija:

Potrebno je da postavite baterije u daljinski upravlja¢ tako S$to cete pratiti sledece
instrukcije. Kada baterije oslabe operativna razdaljina daljinskog upravljaca ¢e
drasti¢no opasti i moracete ih zameniti.

Preporuka kako koristiti baterije:

Koris¢enjem pogresnih vrsta baterija moze dovesti do hemijskog curenja ili eksplozije.
Molimo vas obratite paznju na sledece:

- Budite sigurni da ste polove + i - baterija postavili kako je prikazano na dijagramu u
odeljku za baterije daljinskog upravljaca.

- Razli¢ite vrste baterije imaju drugacije karakteristike. Ne mesajte razliite vrste
baterija.

- Ne mesajte nove i stare baterije. Ako to uradite smanjujete Zivotni vek baterije i
moze doci do curenja iste.

- Promenite baterije istog trenutka kada prestanu da rade.

- Hemikalije koje cure iz baterije mogu izazvati iritaciju koZe. Ako hemikalije pocnu
da cure iz baterije odmabh ih obriSite sa suvom krpom.

- Baterije mogu da imaju kraci zivotni vek zbog stanja prilikom skladistenja. Izvadite
baterije kad znate da necete koristiti daljinski upravlja¢ duze vreme.

- Baterije ne izlazite prekomernoj toploti kao $to su sunceva svetlost, vatra ili sli¢no.

Oprez:
- Moze doci do eksplozije ako baterije nisu zamenjene pravilno.
- Zamenite baterije sa istom ili slicnom vrstom baterija.



Poveziva

Povezivanje kablova:

Molimo vas da procitate pazljivo vazne stavke u delu "Odrzavanje i bezbednost" pre
povezivanja i kori§¢enja proizvoda.
1. lzvadite TV iz pakovanja i stavite ga na ravnu podlogu.

Obratiti paznju:

- Kada ukljuujete ili isklju€ujete TV, kompjuter ili drugi uredaj budite sigurni da je
neizmenicna struja ve¢ isklju€ena. Kada iskljuCujete naponski ili signalni kabl, drzite ga za
utika¢ (izolovani deo), a ne za telo kabla.

2. RF izlazni terminal mozZe se povezati sa RF ulazom TV-a.

3. AV terminal DVD-a moze se povezati sa AV ulazom TV-a putem AV kabla.

4. Povezite jedan kraj VGA kabla sa VGA portom kompjutera, a drugi kraj sa VGA portom
TV-a, a zatim zategnite Srafove u smeru okretanja kazaljki sata na priklju¢cima na oba
kraja kabla.

Obratiti paznju:

Pri priklju€ivanju 15-to pinskog VGA kabla vodite racuna da to ne uradite previse jako da
ne bi doSlo do iskrivljivanja pinova.

5. Prikljucite jedan kraj HDMI kabla sa HDMI izlazom nekog uredaja, a drugi sa HDMI
ulazom TV-a.

Obratiti paznju:

Pri priklju€ivanju HDMI kabla vodite racuna da to ne uradite previSe jako da ne bi doslo do
iskrivljivanja pinova.

6. Proverite da su odgovarajuci AV kablovi spojeni sa odgovaraju¢im AV ulazima na
TV-u.

7. Povezite naponski kabl sa izvorom struje od 100-240V.

Obratiti paznju:

-Opseg izvora napajanja TV-a je 100-240V, 50/60Hz. Ne prikljucivati ga na izvor napajanja
koji nije u tom opsegu.

-Molimo vas da drzite izolovani deo utikaca naponskog kabla kada ga iskljucujete i
nemojte da dodirujete direktno njegove metalne delove.




Osnovne

Vodic¢ za brz start

-Povezivanje:

1. Prikljucite napajanje i antenu.

2. Pritisnite dugme () na daljinskom upravlja¢u da ukljucite TV.

-Pocetno podesavanje:

Kada je TV uklju¢en po prvi put pojavi¢e se niz uputstava na ekranu koji ¢e vam pomoéi u
pode$avanju osnovnih parametara.

1. Izaberite Zeljeni jezik.

Pritiskajte dugmice A/ V¥ / 4/P  azatim dugme OK.

2. Izaberite odgovaraju¢u zemlju.

Pritiskajte dugmice A/ V/ 4/P | azatim dugme OK da bi izabrali zemlju posle &ega ¢e poceti
trazenje kanala.

Upaliti/ ugasiti TV

-Upaliti TV

Prikljucite kabl za napajanje. U tom trenutku TV ¢e pre¢i u stanje ¢ekanja (standby).

Pritisnite dugme ¢ na daljinskom upravljacu kako bi iz stanja pripravnosti upalili TV.

-Ugasiti TV

Pritisnite dugme () na daljinskom upravljacu kako bi ga prebacili u stanje pripravnosti (standby).
Ne ostavljajte va$ TV u stanju ¢ekanja duze vreme. Najbolje je da TV iskljucite iz napajanja i da
ga odvojite od kabla za antenu.

-Nema signala

Ako nema ulaznog signala pojavice se poruka koja vas na to upozorava. U TV/DTV modu ako
nema signala 15 minuta, TV ¢e se sam ugasiti. U PC modu TV ¢e se sam ugasiti ako ulaznog
signala nema 5 minuta. Kada spojite VGA kabl, TV ¢e se sam upaliti.

Biranje programa

- Kori§¢enje CH+/CH- dugmica na TV u i na daljinskom upravlja¢u

Pritisnite dugme CH+ da bi presli na visi kanal.

Pritisnite dugme CH- da bi presli na nizi kanal.

-Kori$¢enje dugmica sa brojevima (0-9)

Birajte zeljeni kanal pritiskanjem odgovarajucih brojeva od 0 do 9 (u TV i DTV modu)
-Kori$c¢enje dugmica -/--

Mozete da izaberete deo broja kanala pritiskanjem dugmeta -/--

PodeSavanje zvuka

-Pritisnite dugme VOL +/- da podesite jac¢inu zvuka
-Ako Zelite da iskludite zvuk pritisnite dugme g

-Ako Zelite da ponovo ukljucite zvuk pritisnite dugme 3 ili VOL +/-

Promena izvora ulaznog signala

Mozete da birate izvor ulaznog signala tako $to ¢ete pritisnuti dugme INPUT na
daljinskom upravljacu.

Zatim pomoc¢u dugmica A/W se krecite izmedu datih izvora ulaznih signala i pritisnite
dugme OK da potvrdite izbor.



Dugmici daljinskog upravljaca izgledaju kao $to je prikazano:

CH

AUDIO

p.moDE| |SMODE
INPUT A
< 0OK

menu| |V

MIX_ REVEAL
I« M | | FAV

INDEX_ SIZE TEXT
4]} [} «

IFOoX

BELESKA:

@ Sve slike u ovom ppriru¢niku su
primeri, samo za referencu,
stvarni proizvod se moze

razlikovati od slika.

@ Tasteri koji ovde nisu
pomenuti se ne koriste.

Definicija tastera na daljinskom upravljacu

o op N =

22.
23.
24,

26.

27.
28.

STANDBY: Udjite ili izadjite iz stanja pripravnosti.
MUTE: Iskljucivanje ili uklju€ivanje zvuka.

NUMBER BUTTONS: Koristite za izbor kanala.
-/- - : Promenite cifre kalana koje Zelite da unesete.
G5 : Povratak na posednji gledani program.

P.MODE: Pritisnite da biste presli na raspolozivi

rezim video slike.

S.MODE: Pritisnite za kretanje kroz razli¢ite postavke zvuka.
MENU: Pritisnite za prikaz/nestajanje menija na

ekranu ili za prekid nekih operacija.

SLEEP: Podestite za automatsko iskljuc¢ivanje TV.

. INPUT: Izaberite izvor signala.
. AUDIO: Prelazite izmedju: NICAM DUAL /NICAM DUAL /NICAM

DUAL+ /MONO | prebacite Audio jezik u DTV rezimu.

. OK: Izaberite ili potvrdite MENU.

A/V/dIn 2 15aharita nravan

. MENL Pritisni da bi prikazao glavni meni/da bi nestao prikaz

menija/da bi zavrsili neke operacije.

. EXIT: Zatvorite trenutni prikaz.

VOL+/VOL-: Povecajte / smanijite jacinu zvuka.

. CH+/CH-: Dodjite do sledeéeg / predhodnog kanala.
. ASPECT: Podesite prikazani odnos strane ekrana.

INFO: Prikazi informacije o programu.

. LIST : Lista kanala.
. COLOR BUTTONS: Crveno/Zeleno/Zuto/Plavo

tasteri za navigaciju.

<« Brzo vraéanje (u MEDIArezimu)
P»: Ubzraj(u MEDIArezimu)

4¢; Predhodna(u MEDIArezimu)

PPi: Sledeéi (u MEDIArezimu)

Pl Pusti/ Pauziraj (u MEDIA reZimu)
M: Zaustavi (u MEDIA rezimu)

FAV: Prikazite omiljeni program.

MIX: Graficka funkcija

TEXT: Udjite u Teletekst, ponovo pritisnite za MIKS rezim,
ponovo pritisnite taster da biste izasli

HOLD: Drzite stranicu teleteksta na ekranu, ponovo pritisnite da
biste je zatvorili.

INDEX:Idite na indeks stranicu/unestite snimljenu listu (u PVR
rezimu).

REVEAL: Otkrijte skrivene informacije nekih stranica teleteksta.
SIZE:Promenite veli¢inu ekrana teletsksta u rezimu prikaza.



FUNKCIJE MENIJA

MAIN MENI FUNKCIJE

Pritisnite dugme MENU kako bi prikazali opcije glavnog menija. Kako je prikazano nize :

Obavestenje:

Ako je opcija prikazana u sivoj boji to znaci da ona
nije dostupna ili da se ne moze menjati sa
trenutnim pode$avanjima uredaja.

PICTURE MENI FUNKCIJE

Pritisnite dugme strelica levo/desno kako bi izabrali Picture meni. Kako je prikazano nize:

1. Podesavanja slike

Pritisnite strelicu gore/dole u Picture Mode,

opcijama, a zatim OK dugme kako bi izabrali

Picture Mode podmeni, zatim strelice gore/dole

kako bi izabrali Standard, Mild, User ili Dynamic
opciju. Pritisnite OK dugme da potvrdite izbor.

Pritisnite dugme Menu za povratak.
. Kontrast/Osvetljenost/Boja/Senka/Ostrina
podesavanja

Pritisnite strelice gore/dole kako bi izabrali Contrast,

N

Brightness, Color,Tint ili Sharpness opciju, zatim strelicu

levo/desno kako bi smanjili/povecali vrednost opcija

= n © L]

Auto Tuning
Manual Tuning

Programme Edit

B Menu 3 Enter

= a [

Picture Mode
Contrast

Brightness
Color
PICTURE
e _ Tint

Sharpness

3 Exit

User
50
50
50
50
50

Color Temperature  Medium

Noise Reduction

B Menu I3 Enter

Contrast, Brightness, Color, Tint ili Sharpness. Pritisnite dugme MENU za povratak.

3. PodesSavanje inteziteta boja

Middle

Y Exit

Pritisnite strelice gore/dole kako bi izabrali Color Temperature opciju, a zatim dugme OK kako bi
izabrali Color Temperature podmeni, zatim strelicu levo/desno i izaberite opciju Cool, Medium ili

Warm, na kraju pritisnite OK dugme za potvrdu izbora. Pritisnite dugme MENU za povratak.

4. Smanjivanje Suma slike

Pritisnite strelice gore/dole kako bi izabrali Noise Reduction opciju, zatim OK dugme kako bi

izabrali Noise Reduction podmeni, zatim strelicu levo/desno kako bi izabrali Off, Low, Middle ili
High, na kraju pritisnite OK dugme za potvrdu izbora. Pritisnite dugme MENU za povratak.

SOUND MENI FUNKCIJE
Pritisnite dugme strelica levo/desno kako bi
izabrali Sound meni. Kako je prikazano desno:

1. Podesavanje zvuka
Pritisnite strelicu gore/dole i izaberite Sound Mode
opciju, zatim dugme OK kako bi izabrali Sound Mode
podmeni, zatim strelicu levo/desno i izaberite opciju
Standard, Music, Movie, Sports ili User, na kraju
pritisnite OK dugme za potvrdu izbora. Pritisnite
dugme MENU za povratak.

)
SOUND ﬁ

J o

Sound Mode
Treble

Bass
Balance
SPDIF Mode

I3 Enter

User
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50
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FUNKCIJE MENIJA

2. Treble/Bass podeSavanja

Pritisnite strelicu gore/dole i izaberite Treble ili Bass opciju, zatim strelicu levo/desno i ikako bi pojacali/smanijili
Treble ili Bass. Pritisnite dugme MENU za povratak.

3. Podesavanje balansa

Pritisnite strelicu gore/dole i izaberite Balance opciju, zatim strelicu levo/desno i ikako bi podesili
jacinu levog/desnog zvucnika. Pritisnite dugme MENU za povratak.

4.Pritisnite strelicu gore

1

dole za odabir SPDIF moda ( koaksijalniizlaz za podeSavanje digitalnog zvuka za eksterne
zvucnike ) ili pritisnite strelicu levo/desno za odabir Auto, Off ili PCM

PODESAVANJE VREMENA
Pritisnite strelicu levo/desno i izaberite Time opciju. Kao $to je prikazano dole:
. Podesavanje sata 55 & ® ©
Pritisnite strelicu gore/dole i izaberite Clock opciju,
zatim dugme OK kako bi izabrali Clock podmeni. Clock I
Pritisnite gore/dole kako bi izabrali Zeljenu opciju, zatim Off Time Off
dugme levo/desno kako bi je podesili. On Time Off
Pritisnite dugme MENU za povratak. TIME @ Sopp Timer o
. Podesavanje vremena gasenja TV-a
Pritisnite strelicu gore/dole i izaberite Off Time opciju,
zatim dugme OK kako bi izabrali Off Time podmeni.
Zatim strelicu gore/dole kako bi izabrali Zeljenu opciju
I strelicu levo/desno Kako bl |e podesili > Move 8 Menu BRIETET =T

Pritisnite dugme MENU za povratak.

. Podesavanje vremena paljenja TV-a

Pritisnite strelicu gore/dole i izaberite Time opciju, zatim dugme OK kako bi izabrali On Time
podmeni. Pritisnite strelicu gore/dole kako bi izabrali Zeljenu opciju, zatim strelicu levo/desno
kako bi je podesili. Pritisnite dugme MENU za povratak.

. Podesavanje vremena gasenja TV-a (u minutima)

Pritisnite strelicu gore/dole i izaberite Sleep Timer opciju, zatim dugme OK kako bi izabrali
Sleep Timer podmeni.Pritisnite strelicu gore/dole i izaberite vrednost: Off, 10min, 20min,
30min, 60min, 90min, 120min, 180min ili 240min, na kraju pritisnite OK dugme da
potvrdite izbor. Pritisnite dugme MENU za povratak.

. PodesSavanje vremena prikaza menija

Pritisnite strelicu gore/dole i izaberite OSD Timer opciju, zatim pritisnite OK dugme kako bi izabrali
OSD Timer podmeni. Pritisnite strelicu gore/dole i izaberite vrednost: 58S, 10 S, 15S, 20 S, 25 S ili
30 S, na kraju pritisnite OK dugme da potvrdite izbor. Pritisnite dugme MENU za povratak.

Funkcije menija OPTION
Pritisnite strelicu levo/desno i izaberite Option opciju. Kao $to je prikazano dole:

1. PodeSavanije jezika menija s = o o m
Pritisnite strelicu gore/ dole i izaberite OSD
Language opciju, zatim dugme OK kao bi izabrali 0SD Language English
OSD Language podmeni. Pritisnite strelicu TTX Language West
levo/desno kako bi izabrali Zeljeni jezik,na kraju Scale 16:9
pritisnite dugme OK da potvrdite izbor. Pritisnite OPTION 2=~ ﬁrfbggfiﬂck 8;
dugme MENU za povratak. Reset

2. Pode$avanije jezika teleteksta (Opciono) Software Update(USB)
Pritisnite strelicu gore/ dole i izaberite TTX
Language opciju, zatim dugme OK kao bi izabrali

. . . <> Move B Menu A Enter  Exit
TTX Language podmeni. Pritisnite strelicu gore/dole

i izaberite opciju: West, East, Russian, Arabic ili Farsi, pritisnite dugme OK da potvrdite
izbor. Pritisnite dugme MENU za povratak.

. Podesavanje velicine slike

Pritisnite strelicu gore/ dole i izaberite Scale opciju, zatim pritisnite OK dugme kako bi
izabrali Scale podmeni. Pritisnite strelicu gore/dole kako bi izabrali Zeljenu vrednost.
Pritisnite dugme MENU za povratak.
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FUNKCIJE MENIJA

4. Plavi ekran/zaklju¢avanje tastature
Pritisnite strelicu gore/ dole i izaberite Blue Screen ili Keyboard Lock opciju, pritisnite zatim strelicu
levo/ desno kako bi ukljucili/iskljucili ovu opciju. Pritisnite dugme MENU za povratak.

5. Resetovanje
Pritisnite strelicu gore/ dole i izaberite Reset opciju, zatim pritisnite OK kako bi prikazali 'Are you sure ? 4 Yes
No P ', Pritisnite strelicu levo za DA odnosno strelicu desno za NE. Pritisnite dugme MENU za povratak.

6. Software Update(USB)
Pritisnite strelicu gore/ dole i izaberite Software Update (USB) opciju, pritisnite dugme OK da potvrdite

izbor.
Obavestenje: Koristiti samo po savetu korisni¢kog servisa.

FUNKCIJE MENIJA U TV MODU

FUNKCIJE CHANNEL MENIJA

Pritisnite strelicu levo/desno i izaberite Channel opciju. Kao $to je prikazano dole:

1. Automatsko podesavanje kanala # © a2 o =
Pritisnite strelicu gore/ dole i izaberite Auto Tuning opciju,
zatim OK dfjlgme kako bi otpoceli pretragu. TV ¢e pronaci Auto Tuning
sve raspolozive kanale.Tokom automatske pretrage M .

oL . o —~_ anual Tuning

pritisnite MENU kako bi prikazali: 'Do you want to = /‘ Programme Edit
exit tuning? 4 Yes No ', zatim pritisnite strelicu CHANNEL }"
levo kako bi zaustavili pretragu.

2. Ruéno podesavanje kanala
Pritisnite strelicu gore/ dole i izaberite Manual Tuning

opciju, zatim pritisnite OK dugme kako bi izabrali Manual

. . T . .. . <> Move B Men I3 Enter 3 Exit
Tuning podmeni. Pritisnite strelicu gore/dole i izaberite - - =

Current CH, Color System, Sound System, Fine-Tune ili AFC opciju, zatim
pritisnite strelicu levo/desno kako bi je podesili. Pritisnite strelicu gore/dole i
izaberite Search opciju, zatim pritisnite strelicu levo za pretrazivanje kroz kanale od visih do
nizih. Pritisnite strelicu desno za pretrazZivanje kroz kanale od nizih do viSih. Zaustavite pretragu
kad nadete Zeljene kanale. Pritisnite dugme MENU za povratak.

3. Uredivanje programa
Pritisnite strelicu gore/ dole i izaberite Programme Edit opciju, zatim pritisnite OK dugme kako bi
izabrali Programme Edit podmeni, Pritisnite strelicu gore/dole i izaberite Zeljenu kanal, zatim
pritisnite CRVENO dugme za brisanje kanala. Pritisnite ZELENO dugme kako bi preimenovali
kanal. Pritisnite ZUTO dugme da premestite kanal. Pritisnite PLAVO dugme da preskogite kanal.
Pritisnite FAV dugme da ga oznacite kao omiljeni kanal. Pritisnite dugme MENU za povratak.

FUNKCIJE MENIJA U VGA MODU

FUNKCIJE VGA MENIJA
Pritisnite strelicu levo/desno i izaberite Screen
opciju. Kao $to je prikazano desno: T E G
1.Automatsko podeSavanje
Pritisnite strelicu gore/dole i izaberite Auto Adjust
opciju, zatim pritisnite dugme OK kako bi potvrdili Auto Adjust
izbor. — Hori.zontal Pos. 50
2.Horizontal Pos./Vertical Pos./Clock/Phase SCREEN }"’4 [l \éf"'ia' Pos. 28
podesavanja \ P::Se s
Pritisnite strelicu gore/dole i izaberite Horizontal
Pos.,Vertical Pos., Clock ili Phase opciju. Pritisnite
strelicu levo/desno kako bi podesili Zeljenu opciju.
Pritisnite dugme MENU za povratak . &> Move B Menu I3 Enter 3 Exit
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FUNKCIJE MENIJA

FUNKCIJE USB MENIJA

Pritisnite dugme Source kako bi prikazali
Source meni, a zatim strelicu gore/dole i
izaberite Media ( Media1 ili Media2) opciju,
zatim pritisnite dugme OK kako bi otvorili prikaz
kao $to je prikazano desno:

Pritisnite strelicu levo/desno i izaberite PHOTO,
MUSIC, MOVIE ili TEXT opciju, zatim pritisnite
dugme OK kako bi potvrdili izbor i otvorili novi
meni kao $to je prikazano desno:

1. Photo

1) Pritisnite strelicu levo/desno i izaberite
'PHOTO' opciju.

2) Pritisnite dugme OK kako bi izabrali meni
za odabir diskova.

3) Pritisnite  strelicu  levo/desno kako bi
izabrali Zeljeni disk i otvorili podmeni.
Pritisnite dugme 3 kako bi se vratili na
prethodni meni.

4)Pritisnite strelicu gore/dole/levo/desno kako
bi odabrali fajlove. Pritisnite dugme OK kako
bi oznacili Zeljene fajlove (oznacene sa
znakom Stikliranja) za selektivnu
reprodukciju. Pritiskom na CRVENO dugme,
odabracete podmeni u kojem mozZete brisati
fajlove.

5) Pritisnite strelice levo/desno/gore/dole
kako bi videli prikaz fajla, kao $to je
prikazano dole:

6)Pritisnite dugme Play kako bi videli izabrane
slike u vidu slajdova (prikazuje Stiklirane
slike; ako nijedan fajl nije Stikliran prikazace
sve slike), Pritisnite dugme OK kako bi
prikazali meni.

Prema prikazanom meniju, pritisnite strelice
levo/desno kako bi izabrali ponudene opcije,
zatim pritisnite dugme OK kako bi potvrdili
izbor. Pritisnite dugme EXIT za izlazak.

B2 uss20
Q[ pHoTo Music MOVIE TextT_ D
il
) X
- =
[ Return c 1>
PHOTO
=& 1)

[~ 1

Resolution: 5745x5121

size. 5252 Kbytes
Date:

Time:

1920%1200.jpg  1080*76:

88 Photo jpg

@ Delete

U0« m)Z)(A]E]

Pause <
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FUNKCIJE MENIJA

2. Music

1) Pritisnite strelicu levo/desno i izaberite
'MUSIC' opciju. &

2) Pritisnite dugme OK kako bi prikazali Music
opciju, zatim strelicu gore/dole/levo/desno @

7.

kako bi prikazali informacije o muzickom Roturn
fajlu. Kao $to je prikazano desno:
3) Pritisnite dugme Play kako bi slusali izabranu

muziku. Kao $to je prikazano desno: -
Pause L1 [

Pritisnite dugme Pause za pauzu.
Play

Sizo: 4214 Kbytes

L

Pritisnite dugme Play kako bi slusali muziku.

FB

Pritisnite dugme FB kako bi usporili
muziku 2X, 4X, 8Xili 16X.

FF

Pritisnite dugme FF kako bi ubrzali muziku
2X, 4X, 8Xili 16X.

00:01:02100:04:29

PREV.
Pritisnite dugme Prev. za prethodnu pesmu. g« » J]w][m]7]
NEXT Pause A4

g

Pritisnite dugme Next za slede¢u pesmu.

Stop

Pritisnite dugme Stop kako bi zaustavili muziku.

Repeat

nPnritisnite dugme > kako bi ponovili pesmu (’.'1 Repeat 1, ’)Repeat All, ’)Repeat None).
ute

Pritisnite dugme X kako bi iskljugili zvuk.

Playlist

Pritisnite dugme Playlist kako bi prikazali listu pesama.

Info.

Pritisnite dugme Info. kako bi prikazali informacije o pesmi.

Goto Time

Pritisnite dugme Goto Time kako bi oznacili odredeno vreme pesme.

3. Movie

1)Pritisnite dugme  levo/desno i
izaberite '"MOVIE' opciju. (@ )

2) Pritisnite dugme OK kako bi prikazali
Movie opciju, zatim strelicu gore/ 3
dole/ levo/desno kako bi videl Return
prikaz fajla. Kao $to je prikazano »aﬂ\
desno: -

Resolution: 640416

Audio Track: 111
NE

10
Program: .0
size: 7794 KBytes

3) Pritisnite dugme Play kako bi izabrali film. Ty
Pritisnite dugme OK kako bi prikazali meni. | | | |
Pritisnite dugme Play ponovo kako bi prikazali

film preko celog ekrana. Pritisnite dugme Pause @ oelete
kako bi pauzirali film. Pritisnite dugme Prev.ili

Next za prethodni/naredni film. Pritisnite dugme
FB ili FF za usporenje/ ubrzanje reprodukcije
filma. Pritisnite dugme Stop ili za povratak.
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FUNKCIJE MENIJA

4. Text

1) Pritisnite strelicu levo/desno i izaberite
'TEXT' opciju.

2) Pritisnite dugme OK kako bi prikazali
Text meni, zatim strelicu gore/ dole/
levo/desno kako bi videli prikaz fajla.
Kao $to je prikazano desno:

3) Pritisnite dugme Play da prikazete
izabrani fajl, a dugme OK da prikazete
meni. Kao $to je prikazano desno:

Prema prikazanom meniju pritisnite strelice
levo/desno kako bi izabrali ponudene opcije,
zatim pritisnite dugme OK kako bi potvrdili
izbor. Pritisnite dugme EXIT za izlazak.

TEXT
(e 1)

[ [[w]

|| size: 3KBytes

6 Cson oty

1.Read these instructions.

2.Keep these instructions.

3.Heed all warnings.

4 Follow all instructions.

5.Do not use this apparatus near water.
6.Clean only with dry cloth.

ale > wIm]m]n]s],

Prev Page <z

BELESKA: Postoji problem u VGA modu (primenjeno samo u VGA modu)
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RESAVANJE

RESAVANJE PROBLEMA

Pre nego $to pozovete servis, sprovedite dole navedene provere. Ako ne uspete da resite problem na ovaj nacin,

isljucite TV iz struje i pozovite servis.

PROBLEM

MOGUCA RESENJA

Nema zvuka ni slike

- Proverite da li je glavni kabl uklju€en u struju
- Priverite da li ste pritisnuli POWER dugme
- Proverite pode8avanje kontrasta i jaCine svetla

Normalna slika, ali
nema zvuka

- Proverite ja€inu zvuka

- Proverite da li je MUTE opcija uklju¢ena

- Promenite kanal, problem moze da bude u emitovanju

- Da li su svi kablovi vezani za zvuk priklju€eni kako treba?

Daljinsko upravljanje
ne radi

- Proverite da li je neki objekat izmecu daljinskog upravljaca i
proizvoda

- Da li su baterije postavljene ispravno? Proverite polove + i -
- Da li je postavljen ispravan mod upravljanja: TV, VCR itd.?
- Promenite baterije

TV se iznenada iskljucio

- Da li je postavljen Sleep Timer?

- Proverite podeSavanja ukljucivanja i iskljucivanja.

- Nema emitovanja na odredenom kanalu, automatsko gasenje posle
nekog vremena

Slika se pojavljuje
postepeno nakon
uklju€ivanja uredaja

- Ovo je normalno, slika je isklju¢ena tokom ukljucivanja
proizvoda. Molimo Vas da se obratite serviserima u slu¢aju da se
slika ne pojavi nakon 5 minuta.

Slika ili boje su lose ili ih
uopste nema

- Podesite boju u meniju

- Napravite znacajan razmak izmedu proizvoda i VCR-a

- Promenite kanal, problem moze biti u emitovanju

- Da li su svi kablovi vezani za VIDEO prikljueni ispravno?
- Aktivirajte bilo koju funkciju kako bi povratili normalnu
jacinu svetlosti slike

Pojava horizontalnih ili
vertikalnih linija, slika se trese

- Proverite da li postoje lokalne smetnje kao $to su elektri¢ni
aparati i sli¢no.

Los signal kod nekih
kanala

- Televizijska stanica ima nekih problema. Promenite
kanal

- Signal je slab, promenite polozaj antene

- Proverite da li postoje neki izvori mogucih smetniji

Linije ili pruge na slikama

- Proverite antenu (Promenite njen polozaj)

Nema zvuka u jednom zvuéniku

- Podesite ravnotezu u meniju

15




PROBLEM MOGUCE RESENJE
- Podesite rezoluciju, horizontalnu frekvenciju ili vertikalnu

Signal je van dometa frekvenciju _ _ N
- Proverite da li je kabl vezan za signal povezan ispravno ili labavo

- Proverite izvor

Vertikaina linija ili pruga u - Odradite autokonfiguraciju ili podesite sat, fazu ili HV
pozadini / horizontalna buka / poziciju

nepravilna pozicija
Boja ekrana je nestabilna / jedna |- Proverite kabl za signal

boje je nestabilna - Ponovo instalirajte PC video karticu

ODRZAVANJE

- Rani kvarovi mogu biti spreceni. PsZljivo i redovno ¢iS¢enje moze da produzi vreme VaSeg
posedovanja televizora. Isklju'(:ite televizor i izvadite kabl iz struje pre nego $to zapo¢nete
Cis¢enje.
Ciscenje ekrana
1. Evo jednog sjajnog nacina da ocistite Va$ ekran od prasine na duze vreme. Meku krpu
pokvasite u mekoj vodi pomesanoj sa malo omekSivaca ili deterdzenta. Prosusite krpu dok ne
bude skoro potpuno suva, a zatim obriSite ekran.
2. Visak vode ne sme biti na ekranu. Budite sigurni da ga nema pre nego $to ponovo ukljucite
televizor.
Ciséenje okvira
Prilikom &iS¢enja koristite meku, suvu krpu bez vlakana. Molimo Vas, proverite da krpa nije mokra.

Produzeno odsustvo
Ako planirate da ostavite svoj TV isklju¢en na duzi vremenski period (npr. tokom

odmora), trebalo bi da iskljucite kabl za napajanje iz struje kako bi izbegli moguc¢u
Stetu koja moze nastati usled udara groma ili izliva struje.

Odlaganije starih elektriénih uredaja

Evropska direktiva 2002/96/EC o elektriénoj i elektronskoj opremi za otpad (WEEE)
kaze da se stari elektri¢ni uredaji za domacinstvo ne smeju odlagati sa normalnim,

E nesortiranim komunalnim otpadom. Stari elektri¢ni uredaji moraju se sakupljati odvojeno
kako bi se optimizovao oporavak i recikliranje okoline.

Simbol precrtane kante za smece tu je kako bi Vas podsetio da odlozite ovaj uredaj
zasebno. Potrosaci bi trebalo da kontaktiraju lokalnu vlast ili prodavaca kako bi dobili
sve potrebne informacije o odlaganju aparata.

Beleska: Podaci na slici su samo reference.
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